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FINNED  
PACK HEAT 
EXCHANGERS

ÉCHANGEURS  
DE CHALEUR  
À AILETTES

LAMELLENWÄRME-
TAUSCHER

ТЕПЛООБМЕННИКИ 
С ВНЕШНИМ 
ОРЕБРЕНИЕМ

THE KEY COMPONENTS  
OF HEAT EXCHANGE.
With 5 diameters available in 7 geometries 
S22-7, S22-8, S22-10, S30-12, L35-12, S35-16  
and L35-16 the Roen Est Group can optimize heat 
exchangers for any specific application. 
The Roen Est range effectively meets every 
heat exchange requirement: water and oil coils, 
evaporators, and condensers.

GRUNDSTEINE DES 
WÄRMEAUSTAUSCHES. 
Mit 5 verschiedenen Durchmessern, die in den 7 
Lamellengeometrien S22-7, S22-8, S22-10, S30-12, 
L35-12, S35-16, L35-16 verfügbar sind, ist die Roen Est 
Group in der Lage optimale Wärmetauscher für jeden 
spezifischen Anwendungsbereich anzubieten.  
Das Angebot von Roen Est kommt allen an den 
Wärmeaustausch gestellten Anforderungen nach:  
Öl-Wasser-Wärmetauscher, Verdampfer und 
Kondensatoren.

ОСНОВНЫЕ КОМПОНЕНТЫ 
ТЕПЛООБМЕНА. 
Благодаря 5 возможным диаметрам в 7 геометриях 
S22-7, S22-8, S22-10, S30-12, L35-12, S35-16, 
L35-16 Группа Roen Est может оптимизировать 
теплообменник для любого применения.  
Так, гамма Roen Est удовлетворяет всем требованиям 
теплообмена: водяные или масляные батареи,  
испарители и конденсаторы.

LES COMPOSANTS ESSENTIELS  
DE L’ÉCHANGE THERMIQUE.
Grâce aux 5 diamètres disponibles dans les 7 
géométries S22-7, S22-8, S22-10, S30-12, L35-12, 
S35-16, L35-16, le Groupe Roen Est est en mesure 
d’optimiser l’échangeur de chaleur pour chaque 
application spécifique.  
La gamme Roen Est, en effet, satisfait toutes  
les exigences de l’échange thermique:  
batteries à eau ou à huile, évaporateurs  
et condenseurs.
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1	 Seven geometry options

2	 Maximum construction flexibility

3	 Protective surface treatments

4	 100% product inspection

5	 Reliable production  
and delivery time

1	 In Sieben Geometrien verfügbar

2	 Höchste Produktionsflexibilität

3	 Schutzbeschichtungen

4	 100% ige Kontrolle des Produktes

5	 Garantierte Fertigungszeiten

1	 Sept géométries disponibles

2	 Flexibilité de construction maximale

3	 Raitements de surface de protection

4	 Contrôles sur 100% du produit

5	 Fiabilité dans les délais de réalisation

1	 Семь возможных геометрий

2	 Максимальная конструктивная 
гибкость

3	 Защитные поверхностные покрытия

4	 Контроль 100% ассортимента 
продукции

5	 Надежность сроков реализации
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TECHNOLOGY
PRODUCTS SUITABLE  
FOR ALL EXISTING  
REFRIGERANTS

TECHNOLOGIE
PRODUITS UTILISABLES  
AVEC TOUS LES RÉFRIGÉRANTS 
ACTUELS

1	 �COMPLETE LINE 
with a wide range of size 
and infinite customization options

2	 More than 160,000 projects 
developed in 30 YEARS OF EXPERIENCE

3	 �Wide selection of production materials  
(COPPER, ALUMINIUM, STEEL,  
STAINLESS STEEL, BRASS, etc.)

4	 MANY PROTECTIVE  
SURFACE TREATMENT  
OPTIONS

•	 Epoxy or epoxy polyester coatings

•	 Cataphoresis 

•	 Non-toxic and antimicrobial coatings

•	 Tinplating

•	 BLYGOLD treatment

•	 HERESITE treatment

1	 GAMME COMPLÈTE  
avec une grande variété de dimensions  
et d’innombrables possibilités de personnalisation

2	 Plus de 160.000 projets  
développés en 30 ANS D’EXPÉRIENCE

3	 Ample choix de matériaux utilisés pour la 
production (CUIVRE, ALUMINIUM,  
FER, INOX, LAITON, etc.)

4	 DIFFÉRENTES POSSIBILITÉS  
DE TRAITEMENTS DE SURFACE  
DE PROTECTION 

•	 Peinture époxy ou époxy-polyester

•	 Cataphorèse

•	 Peintures atoxiques et antibactériennes

•	 Étamage

•	 Traitement BLYGOLD

•	 Traitement HERESITE
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TECHNOLOGIE
DIE PRODUKTE KÖNNEN MIT 
AKTUELLEN KÜHLMITTELN 
BETRIEBEN WERDEN

ТЕХНОЛОГИЯ
ИЗДЕЛИЯ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ 
СО ВСЕМИ СУЩЕСТВУЮЩИМИ 
ХЛАДАГЕНТАМИ

1	 KOMPLETTE PRODUKTLINIE  
mit großer Auswahl von verschieden  
Abmessungen sowie zahllosen Möglichkeiten  
der individuellen Gestaltung

2	 Über 160.000 Projekte  
in 30-JÄHRIGER BETRIEBSERFAHRUNG

3	 Große Auswahl an für die Produktion verwendeten 
Materialien (KUPFER, ALUMINIUM,  
STAHL, EDELSTAHL, MESSING usw.)

4	 VERSCHIEDENE SCHUTZBESCHICHTUNGEN 
ERHÄLTLICH 

•	 �Epoxid- oder Epoxy-Polyester 
Beschichtung

•	 Kataphorese-Beschichtung

•	 Ungiftige und antibakterielle Lacke

•	 Verzinnung

•	 BLYGOLD Beschichtung

•	 HERESITE Beschichtung

1	 ПОЛНАЯ ГАММА 
с большим выбором размеров и бесконечными 
возможностями персонализации

2	 Более 160.000 проектов, разработанных за  
30 ЛЕТ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

3	 Большой выбор материалов, используемых для 
производства (МЕДЬ, АЛЮМИНИЙ, ЖЕЛЕЗО, 
НЕРЖАВЕЮЩАЯ СТАЛЬ, ЛАТУНЬ и т.д.)

4	 РАЗЛИЧНЫЕ ЗАЩИТНЫЕ  
ПОВЕРХНОСТНЫЕ ПОКРЫТИЯ

•	 �Окраска эпоксидной  
или эпокси-полиэфирной краской

•	 Катафорез

•	 �Нетоксичные и антибактериальные  
лакокрасочные покрытия

•	 Пайка

•	 Покрытие BLYGOLD

•	 Покрытие HERESITE

DE

RU



6 ROENEST.COM� REV.02/2014

SERVICE  
AND QUALITY

SERVICE  
ET QUALITÉ

SERVICE

•	 Maximum production flexibility, 
down to one-off units

•	 Reliable production and delivery schedule 
and supply terms

•	 Technical and R&D offices available  
to customers for tailor-made solutions  
and technologies

•	 Logistics support: orders and shipments tailored to 
customer needs through international carriers

•	 RECALC: proprietary software  
for thermodynamic calculations,  
developed and regularly updated  
for maximum ease of use 

QUALITY

•	 Continuous internal quality control

•	 Leak detection tests from 18 to 65 bars, 
as per PED specifications

•	 Certifications: UL, PED, GOST

•	 Highly recyclable, non-toxic materials,  
as per RoHS directive

•	 Tube and fin material quality control  
as per ISO 9001 requirements

SERVICE

•	 Flexibilité de productivité maximale avec capacité 
de fourniture même de pièces uniques

•	 Fiabilité dans les délais de réalisation,  
livraison et dans les caractéristiques de fourniture

•	 Bureau technique et Recherche & Développement  
à disposition du client pour développer  
des solutions et des technologies «sur mesure»

•	 Support logistique: gestion des commandes  
et expéditions personnalisées suivant  
les exigences du client grâce à la collaboration  
avec des transporteurs internationaux

•	 RECALC: logiciel propriétaire pour  
le calcul thermodynamique, développé et 
continuellement mis à jour pour une meilleure 
facilité d’utilisation 

QUALITÉ

•	 Contrôle qualité interne continu

•	 Test d’étanchéité de 18 à 65 bars,  
selon les spécifications PED

•	 Certifications: UL, PED, GOST

•	 Utilisation de matériaux à haute recyclabilité, 
exempts de substances toxiques conformément 
aux normes RoHS

•	 Qualité contrôlée pour les matériaux des tubes  
et ailettes conformément à la norme ISO 9001
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LEISTUNGEN  
UND QUALITÄT

СЕРВИС  
И КАЧЕСТВО

LEISTUNGEN

•	 Höchste Produktionsflexibilität  
und Lieferung auch von Einzelgeräten

•	 Garantierte Fertigungszeiten, Lieferungen sowie 
Eigenschaften der gelieferten Produkte

•	 Die technische Abteilung und die Abteilung 
Forschung&Entwicklung unterstützen den Kunden bei 
der Entwicklung „maßgeschneiderter“  
Lösungen und Technologien

•	 Logistische Unterstützung: individuelle 
Auftragsbearbeitung und Transportabwicklung, 
welche durch die Zusammenarbeit mit internationalen 
Transportunternehmen voll auf die Kundenwünsche 
abgestimmt werden 

•	 RECALC: Firmware für die thermodynamische 
Berechnung, besonders benutzerfreundlich und ständig 
weiterentwickelt und aktualisiert 

QUALITÄT

•	 Konstante betriebsinterne Qualitätskontrolle

•	 Dichtigkeitsprüfung von 18 bis 65 Bar,  
gemäß PED-Richtlinie

•	 Zertifizierung: UL, PED, GOST

•	 Verwendung von Materialien mit hoher 
Recyclingfähigkeit, schadstofffrei nach RoHS-Richtlinie 

•	 Qualitätskontrolle der für Rohre und Lamellen 
verwendeten Materialien, nach ISO 9001

СЕРВИС

•	 Максимальная производственная гибкость с 
возможностью поставки также отдельных деталей

•	 Надежность сроков реализации,  
доставки и характеристик поставки

•	 Технический отдел и отдел исследований  
и разработок в распоряжении заказчиков для 
разработки решений и технологий по заказу

•	 Содействие в области логистики:  
управление заказами и персонализированная 
отгрузка согласно потребностям заказчика 
благодаря сотрудничеству с международными 
транспортными агентствами

•	 RECALC: собственное программное обеспечение 
для термодинамических расчетов, разработанное 
и постоянно обновляемое для обеспечения 
максимальной легкости применения 

КАЧЕСТВО

•	 Постоянный контроль качества  
на внутреннем уровне

•	 Испытания на герметичность под давлением  
от 18 до 65 бар, согласно спецификации PED

•	 Сертификаты: UL, PED, GOST

•	 Применение материалов высокой 
перерабатываемости, не содержащих  
токсичных веществ, согласно норме RoHS

•	 Контроль качества материалов труб и ребер  
в соответствии с нормой ISO 9001
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FINNED PACK 
The finned pack consists of 
drawn tubes mechanically 
expanded into fins 
provided with self-spaced 
collars. This ensures optimal 
heat exchange between 
tubes and fins, and regular 
spacing between fins.

TUBES 
Roen Est heat exchangers 
are manufactured with 
high quality tubes, which 
can be smooth or internally 
grooved on all available 
diameters: 7 mm, 5/16”, 
3/8”, 12 mm, 1/2” and 5/8”. 
The tubes are resistant to 
the vast majority of primary 
fluids, in heating and 
cooling applications alike.

FINS 
Fins are the result of high 
precision molding of 
aluminium, prepainted 
aluminium, hydrophilic 

aluminium, and copper 
strips. 
The fins manufactured by 
Roen Est are corrugated 
so as to improve the 
secondary heat transfer 
coefficient without heavily 
affecting the air pressure 
drops. Furthermore, this 
type of structure allows 
for condensate drainage 
and prevents dirt from 
obstructing the finned 
pack. Also available are 
high precision molded 
louvered fins, the structure 
of which increases heat 
exchange efficiency.

FRAME 
The frame can be 
of galvanized steel, 
aluminium, copper, brass, 
or stainless steel, and is 
manufactured through 
a process of punching 
and deep drawing. The 
frame protects the finned 

pack and fastens the heat 
exchanger to the rest of the 
system.

HEADERS 
Headers are made of 
carbon steel or copper 
drawn tubes. The header 
collects all of the coil’s 
parallel circuits into one 
tube that will be connected 
to the main circuit of the 
equipment.

DISTRIBUTORS 
Roen Est offers Venturi-type 
distributors made from 
brass disks by turnings and 
drilling. Along with the 
welded copper capillary 
tubes, these distributors 
optimize coolant 
distribution in the parallel 
circuits of evaporators.

QUALITY ASSURANCE 
Product quality is ensured 
by inspecting the proper 

mechanical expansion of 
tubes into the fins; the 
welding of bends, nipples, 
and headers in an inert 
atmosphere; and the final 
pressure leak test in a 
water bath. During the final 
inspection, the product 
is checked against the 
customer’s dimensional and 
qualitative specifications to 
ascertain its compliance.

TECHNICAL AND  
STRUCTURAL FEATURES

EN
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PAQUET AILETÉ  
Le paquet aileté  
est constitué de tubes 
étirés et mandrinés  
par éxpansion sur  
les ailettes munies de 
collets auto-espacés;  
cela garantit la transmission 
de chaleur entre tubes et 
ailettes et un écartement 
uniforme de ces dernières.

TUBES  
Pour les échangeurs,  
Roen Est utilise des tubes 
de haute qualité aussi  
bien lisses qu’avec rainures 
internes sur tous les 
diamètres disponibles:  
7 mm, 5/16”, 3/8”, 12 mm, 
1/2” et 5/8”. Les tubes 
sont inattaquables aussi 
bien à chaud qu’à froid 
par la plupart des fluides 
primaires.

 

AILETTES  
Les ailettes sont obtenues 
par moulage de précision  
à partir d’une bande  
en aluminium, aluminium 
prélaqué, aluminium 
hydrophile et cuivre. 
Elles sont produites 
par Roen Est avec une 
ondulation qui augmente 
le coefficient d’échange 
secondaire sans augmenter 
excessivement les pertes 
de charge: cette forme de 
construction permet le 
drainage du condensat et 
limite l’encrassement du 
paquet aileté par la saleté. 
Les ailettes, autrement, 
peuvent être produites 
par moulage de précision 
avec profil type persiennes: 
cette forme de construction 
augmente l’efficacité 
d’échange thermique.

 
 

CADRE  
Le cadre est obtenu 
par poinçonnage et 
emboutissage de tôle 
d’acier zingué, aluminium, 
cuivre, laiton et acier inox: 
il assure la fonction de 
protection des ailettes et 
d’ancrage de l’échangeur 
au reste de l’installation.

COLLECTEURS  
Les collecteurs sont 
obtenus à partir de tubes 
étirés en acier au carbone 
ou cuivre: ils permettent 
le raccordement du circuit 
primaire à l’installation en 
collectant tous les circuits 
parallèles de la batterie.

DISTRIBUTEURS  
Les distributeurs utilisés par 
le Groupe Roen Est sont 
du type Venturi et sont 
obtenus à partir de ronds 
pleins en laiton  
par tournage et perçage: 

ces distributeurs, avec les 
tubes capillaires en cuivre, 
permettent une excellente 
distribution en parallèle du 
fluide frigorigène dans les 
différents circuits  
de l’évaporateur.

CONTRÔLES  
La fonctionnalité du 
produit est assurée par le 
contrôle de l’expansion 
mécanique correcte des 
tubes sur les ailettes, par le 
soudage des coudes, des 
nipples et des collecteurs 
en atmosphère inerte, 
par l’essai d’étanchéité 
à l’air sec en bain d’eau. 
Avec le contrôle final, on 
vérifie la correspondance 
du produit aux exigences 
dimensionnelles  
et qualitatives du client.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES  
ET DE CONSTRUCTION

FR
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LAMELLENWÄRMETAU-
SCHER 
Der Lamellenwärmetauscher 
besteht aus gezogenen 
Rohren, die mechanisch 
bis zur Herstellung einer 
Presspassung in den als 
Abstandshalter verwendeten 
Lamellenkragen expandiert 
werden. Auf diese Weise 
werden die Wärmeübertra-
gung von den Lamellen zum 
Rohr und die gleichmäßige 
Distanzierung derselben 
gewährleistet. 

ROHRE 
Roen Est setzt für die Wärme-
tauscher hochwertige, glatte 
und innenberippte Rohre, 
in allen erhältlichen Durch-
messern (7 mm, 5/16”, 3/8”, 
12 mm, 1/2” und 5/8”) ein. 
Die Rohre sind Hitze- und 
Kältebeständig und halten 
den meisten Primärkühlmit-
teln stand.

 
LAMELLEN 
Die Lamellen werden aus un-
beschichteten, vorbeschich-
teten oder hydrophilischen 
Aluminiumbänden, sowie 
aus Kupfer präzisionsges-
tanzt. 
Die von Roen Est produzier-
ten Lamellen sind leicht 
gewellt, dadurch wird der 
sekundäre Übertragungskoe-
ffizient vergrößert, ohne dass 
übermäßige Druckverluste 
auftreten. Diese Bauform 
ermöglicht einen verbesser-
ten Kondensatablauf und 
vermeidet, dass der Lame-
llenwärmetauscher durch 
Schmutz verstopft wird. Die 
Lamellen können auch mit 
Luftschlitzen/Louvers präzi-
sionsgestanzt werden. Durch 
diese Bauform wird der Wär-
meaustausch verbessert. 
 
 

 
RAHMEN 
Der Rahmen wird mittels 
Lochstanzen und Ziehen 
aus verzinktem Stahlblech, 
Aluminium, Kupfer, Messing 
und Edelstahl hergestellt. 
Er dient dem Schutz des 
Lamellenbündels und der 
Verankerung des Wärme-
tauschers in der Anlage.

ANSCHLÜSSE 
Die Anschlüsse werden aus 
gezogenen Karbonstahl- 
oder Kupferrohren hergeste-
llt. Sie ermöglichen den Ans-
chluss des Primärkreislaufs 
an die Anlage indem alle 
Kreisläufe des Lamellenwär-
metauschers parallel zusam-
mengeführt werden.

VERTEILER 
Die von der Roen Est Group 
verwendeten Verteiler sind 
vom Typ Venturi. Sie werden 
durch Drehen und Lochen 

aus Messing-Rundstangen 
hergestellt. Diese Verteiler 
ermöglichen zusammen 
mit den Sammelrohren aus 
Kupfer die optimale parallele 
Verteilung des Kältemittels in 
den verschiedenen Kreisläu-
fen des Verdampfers.

PRÜFUNGEN  
Die Funktionsfähigkeit 
des Produktes wird durch 
Prüfung der mechanischen 
Expansion der Rohre in den 
Lamellenkragen, der Vers-
chweißung der Rohrbögen, 
der Rohrnippel und der 
Anschlüsse in Schutzgasat-
mosphäre sowie der Dich-
theitsprüfung mit Trockenluft 
im Wasserbad gewährleistet.
Bei der Endkontrolle wird 
festgestellt, ob das Produkt 
die Maße- und Qualitätsan-
forderungen des Kunden 
entspricht.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN  
UND AUFBAU
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БЛОК ЛАМЕЛЕЙ  
Блок ламелей состоит из 
цельнотянутых труб, экс-
пандированных механи-
ческим способом посред-
ством дорнования трубок, 
на которых находится ла-
мель с установленным на 
определённую дистанцию 
буртиком. Это обеспечи-
вает теплопередачу между 
трубами и ребрами и 
равномерное расстояние 
между ними.

ТРУБКИ  
Для производства тепло-
обменников Roen Est ис-
пользует трубки высокого 
качества как гладкие, так 
и с пазами на внутренней 
поверхности для всех про-
изводимых диаметров:  
7 мм, 5/16”, 3/8”, 12 мм, 1/2” 
и 5/8”. Трубки допустимы к 
работе как для нагревания, 
так и для охлаждения с 
большинством хладагентов.

РЕБРА  
Ребра изготавливаются 
методом прецизионной 
штамповки из алюмини-
евой, лакированной алю-
миниевой, гидрофильной 
алюминиевой и медной 
ленты. Roen Est произво-
дит ребра с волнистой 
поверхностью, которая 
увеличивает вторичный 
коэффициент теплопере-
дачи без чрезмерного уве-
личения потерь давления: 
такое конструктивное ре-
шение обеспечивает отвод 
конденсата и препятствует 
засорению оребренного 
трубного пучка. Ребра 
могут производиться так-
же методом прецизионной 
штамповки с просечками 
жалюзийного типа: такое 
конструктивное решение 
повышает эффективность 
теплопередачи.

РАМА  
Рама производится мето-
дом вырубки и вытяжки 
листовой оцинкованной 
стали, алюминия, меди, 
латуни и нержавеющей 
стали.  
Она предназначена для 
защиты блока ламелей и 
крепления теплообменни-
ка к остальному оборудо-
ванию.

КОЛЛЕКТОРЫ  
Коллекторы изготавли-
ваются из цельнотянутых 
труб из углеродистой 
стали или меди. Они обе-
спечивают соединение 
первичного контура с обо-
рудованием посредством 
сбора всех параллельных 
контуров батареи.

РАСПРЕДЕЛИТЕЛИ 
Roen Est использует рас-
пределители типа Вентури, 
получаемые из латунного 

стержня методом токар-
ной обработки и сверле-
ния. Распределители наря-
ду с отдельными медными 
трубами обеспечивают 
оптимальное параллель-
ное распределение жидко-
го хладагента в различных 
контурах испарителя.

КОНТРОЛЬ  
Работа изделия гарантиру-
ется контролем правиль-
ности процесса механиче-
ского расширения труб на 
ребрах, сваркой колачей, 
трубок, соединяющих 
коллектор с теплообмен-
ником, и коллекторов в 
инертной среде, испыта-
нием на герметичность 
сухим воздухом в водном 
растворе. В ходе итогового 
контроля подтверждается 
соответствие изделия 
требованиям заказчика к 
размерам и качеству.

ТЕХНИЧЕСКИЕ И КОНСТРУКТИВНЫЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ

RU
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With 7mm tubes, in the staggered 
geometry 25.00 x 21.65mm  
with corrugated fins.

Ideal solution for small condensers  
and heat exchangers requiring lower 
internal volumes.

7 mm-Rohre, in versetzter Geometrie 
25,00 x 21,65mm mit gewellten 
Lamellen. 

Ideal für kleine Kondensatoren 
und Wärmetauscher mit geringem 
Innenvolumen.

Avec tubes de 7 mm, dans la géométrie 
en quinconce 25,00 x 21,65mm  
avec ailettes ondulées. 

Idéale pour la réalisation de petits 
condenseurs et d’échangeurs 
nécessitant des volumes internes 
réduits.

С трубами 7мм, в шахматной 
геометрии 25,00 x 21,65мм  
с гофрированными ребрами. 

Отлично подходит для реализации 
небольших конденсаторов и 
теплообменников, требующих 
снижения внутреннего объёма трубок 
в теплообменнике. 

With 5/16” (7.94mm) tubes, in the 
staggered geometry 25.00 x 21.65mm 
with corrugated and louvered fins.

Ideal solution for small condensers  
with a capacity up to 12kW, fan coils, 
and air heaters.

5/16”-Rohre (7,94 mm), in versetzter 
Geometrie 25,00 x 21,65mm,  
mit gewellten Lamellen oder mit 
Turbolamellen.

Ideal für kleine Kondensatoren bis  
12 KW Leistung, Konvektoren und 
Erhitzer.

Avec tubes de 5/16” (7,94mm),  
dans la géométrie en quinconce 
25,00 x 21,65mm avec ailettes  
ondulées et persiennées. 

Idéale pour la réalisation de petits 
condenseurs avec potentialités jusqu’à 
12 kW, de ventilo-convecteurs et 
d’aérothermes.

С трубами 5/16” (7,94мм),  
в шахматной геометрии  
25,00 x 21,65мм с гофрированными 
ребрами жалюзийного типа. 

Отлично подходит для реализации 
небольших конденсаторов мощностью 
до 12 кВт, вентиляторных доводчиков 
и испарителей.

UL Approved
File SA13291

UL Approved
File SA13291

 5. GEOMETRIES

S22-7 Ø (7mm)

S22-8Ø 5/16” (7.94mm)
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With 3/8” (9.52mm) tubes, in the 
staggered geometry 25.00 x 21.65mm 
with corrugated and louvered fins.

Ideal solution for medium  
sized condensers and fan coils.

3/8”-Rohre (9,52mm), in versetzter 
Geometrie 25,00 x 21,65mm, mit 
gewellten Lamellen oder mit 
Turbolamellen. 

Ideal für mittelgroße Kondensatoren  
und Konvektoren.

Avec tubes de 3/8” (9,52 mm),  
dans la géométrie en quinconce  
25,00 x 21,65mm avec ailettes ondulées 
et persiennées. 

Idéale pour la réalisation de condenseurs 
de moyennes dimensions et de ventilo-
convecteurs.

С трубами 3/8” (9,52мм), в шахматной 
геометрии 25,00 x 21,65мм с 
гофрированными ребрами 
жалюзийного типа. 

Отлично подходит для реализации 
конденсаторов средних размеров и 
вентиляторных доводчиков.

With 1/2” (12.70mm) tubes, in the 
staggered geometry 35.00 x 30.31mm 
with corrugated and louvered fins.

Ideal solution for heat recovery  
and medium-high capacity air 
conditioning and refrigeration.

1/2”-Rohre (12,70mm), in versetzter 
Geometrie 35,00 x 30,31mm, mit 
gewellten Lamellen oder mit 
Turbolamellen . 

Ideal für Wärmerückgewinnung, 
Klimatisierung und Luftkühlung im 
mittelhohen Leistungsbereich.

Avec tubes de 1/2” (12,70 mm), dans 
la géométrie décalée 35,00 x 30,31mm 
avec ailettes ondulées et persiennées. 

Idéale pour la récupération thermique, 
le conditionnement et la réfrigération de 
l’air de moyenne-haute puissance.

С трубами 1/2” (12,70мм), в 
шахматной геометрии 35,00 x 
30,31мм с гофрированными ребрами 
жалюзийного типа. 

Отлично подходят для 
рекуперации тепловой энергии, 
кондиционирования и охлаждения 
воздуха средней - высокой мощности.

UL Approved
File SA13291

UL Approved
File SA13291

 5. GEOMETRIES

S22-10Ø 3/8” (9.52mm)

S30-12Ø 1/2” (12.70mm)
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With 12mm tubes in the square geometry 
35x35mm with corrugated fins.

Ideal solution for the production  
of evaporators and for refrigeration.

12mm-Rohre, in fluchtender Geometrie 
35x35mm mit gewellten Lamellen. 

Ideal für im Kältebereich  
verwendeten Verdampfer.

Avec tubes de 12mm dans la géométrie 
carrée 35x35mm avec ailettes ondulées. 

Idéale pour la réalisation d’évaporateurs 
pour la réfrigération.

С трубами 12мм, в квадратной 
геометрии 35 x 35мм с 
гофрированными ребрами. 

Отлично подходит для реализации 
испарителей для охлаждения.

 5. GEOMETRIES

L35-12Ø (12mm)
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5/8”-Rohre in versetzter Geometrie 
40x34,65mm mit gewellten Lamellen 
oder mit Turbolamellen.

Ideal für große Kondensatoren, 
Wärmerückgewinnung und Rückkühler.

Avec tubes de 5/8” dans la géométrie 
en quinconce 40x34,65mm avec ailettes 
ondulées et persiennées.

Idéale pour la réalisation de condenseurs 
de grandes dimensions, récupérateurs 
de chaleur et aéroréfrigérants.

С трубкой 5/8”, в шахматной геометрии 
40x34,65мм с гофрированными 
ламелями и ламелями жалюзийного 
типа.

Отлично подходит для реализации 
больших выносных конденсаторов, 
оборудования для рекуперации тепла 
и для сухих градирен.

5/8”-Rohre in fluchtender Geometrie 
35x35mm mit gewellten Lamellen.

Ideal für Verdampfer für niedrige 
Temperaturen und Kühlereinheiten.

Avec tubes de 5/8” dans la géométrie 
carrée 35x35mm avec ailettes ondulées.

Idéale pour la réalisation d’évaporateurs 
pour basses températures et brine units.

С трубкой 5/8”, в квадратной 
геометрии 35x35мм с 
гофрированными ламелями.

Отлично подходит для реализации 
низкотемпературных испарителей 
и воздухоохладителей (с раствором 
гликоля).

With 5/8” tubes in the staggered 
geometry 40x34.65mm with corrugated 
and louvered fins.

Ideal solution for the production of big 
sized condensers, heat recovery units 
and dry coolers.

With 5/8” tubes in the square geometry 
35x35mm with corrugated fins.

Ideal solution for the production of low 
temperatures evaporators and brine 
units.

 5. GEOMETRIES

S35-16Ø 5/8” (15.88mm)

L35-16Ø 5/8” (15.88mm)
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RECALC
L’INSTRUMENT LE PLUS FACILE  
ET LE PLUS RAPIDE POUR LE CALCUL.
REcalc est le logiciel propriétaire du Groupe Roen Est 
pour le calcul thermodynamique: développé en interne 
et continuellement mis à jour pour une plus grande 
facilité d’utilisation, c’est l’instrument idéal pour calculer 
de manière simple et immédiate toutes les typologies 
de produit de la gamme Roen Est:  
batteries d’évaporation, batteries de condensation, 
batteries à eau et à huile.

RECALC
CALCULATIONS  
MADE QUICK AND EASY.
REcalc is Roen Est Group’s proprietary software for 
thermodynamic calculations: internally developed  
and constantly updated for maximum ease of use,
this ideal tool allows quick and simple calculations  
for all products of the Roen Est range:  
evaporators, condensers, and water and oil coils.

RECALC
САМЫЙ ПРОСТОЙ И БЫСТРЫЙ 
ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ РАСЧЕТОВ.
REcalc это программное обеспечение для 
термодинамических расчетов, являющееся 
собственностью Группы Roen Est. Разработанное 
компанией и постоянно обновляемое для гарантии 
максимальной легкости применения, оно является 
идеальным инструментом для быстрого и простого 
расчета всех типов изделий Roen Est: испарительных 
батарей, конденсаторных батарей, водяных и 
масляных батарей. 

RECALC
DAS EINFACHSTE UND  
SCHNELLSTE BERECHNUNGTOOL.
REcalc ist eine Firmware der Roen Est Group für  
die thermodynamische Berechnung: die betriebsintern 
entwickelte und ständig aktualisierte Software ist 
besonders benutzerfreundlich und ist ideal,  
um alle Ausführungen der Produktlinie  
von Roen Est einfach und schnell zu berechnen: 
Verdampfer, Kondensatoren und Öl-Wasser-
Wärmetauscher.
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VIEW AND PRINT  
IN PDF FORMAT

AFFICHAGE ET 
IMPRESSION  
AU FORMAT PDF

DARSTELLUNG  
UND AUSDRUCK  
IM PDF-FORMAT

ОТОБРАЖЕНИЕ  
И ПЕЧАТЬ В  
ФОРМАТЕ PDF

SAVE YOUR  
SELECTIONS

MÉMORISATION 
DES SÉLECTIONS 
PERSONNELLES

SPEICHERUNG  
DER AUSGEFÜHRTEN 
BERECHNUNGEN

СОХРАНЕНИЕ 
СОБСТВЕННОГО 
ВЫБОРА

BROAD RANGE OF 
CONFIGURATION 
OPTIONS

NOMBREUSES 
CONFIGURATIONS 
POSSIBLES

ZAHLREICHE KONFI-
GURATIONSMÖGLICH-
KEITEN

БОЛЬШОЕ 
РАЗНООБРАЗИЕ 
КОНФИГУРАЦИЙ

HIGH  
RELIABILTY

GRANDE  
FIABILITÉ

HOHE 
ZUVERLÄSSIGKEIT

ВЫСОКАЯ 
НАДЕЖНОСТЬ

1

2

3

4
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CODE D’IDENTIFICATION 
ID-CODE 
ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ КОД

VARIATIONS POSSIBLES DU CODE D’IDENTIFICATION 
MÖGLICHE ÄNDERUNGEN DES ID-CODES
ВОЗМОЖНЫЕ ИЗМЕНЕНИЯ ИДЕНТИФИКАЦИОННОГО КОДА

IDENTIFICATION CODE

POSSIBLE IDENTIFICATION CODE VARIATIONS 



1	 External diameter

2	 Nominal tube wall 
thickness (mm/100)

3	 Tube material

4	 Nominal fin thickness 
(mm/100)

5	 Fin material

6	 Number of tubes  
per row

7	 Number of rows

8	 Length  
of finned pack (mm)

9	 Fin spacing (mm/10)

10	 Type of application

11	 Air flow orientation

12	 Air flow direction

13	 Number of circuits

14	 Total number  
of tubes used

15	 Header diameter  
and shape

1	 Diamètre extérieur  

2	 Épaisseur nominale de la 
paroi du tube (mm/100) 

3	 Matériau du tube 

4	 Épaisseur nominale des 
ailettes (mm/100) 

5	 Matériau des ailettes 

6	 Nombre de tubes par 
rangée 

7	 Nombre de rangées 

8	 Longueur du  
paquet aileté (mm) 

9	 Pas des ailettes (mm/10) 

10	 Type de fonctionnement 

11	 Sens du flux d’air 

12	 Direction du flux d’air 

13	 Nombre de circuits

14	 Nombre total de tubes 
utilisés

15	 Diamètre et forme du 
collecteur

1	 Außendurchmesser  

2	 Nennrohrwanddicke 
(mm/100) 

3	 Rohrmaterial 

4	 Nennlamellenwanddicke 
(mm/100) 

5	 Material der Lamellen 

6	 Anzahl Rohre pro Reihe 

7	 Anzahl Reihen 

8	 Berippte Länge (mm) 

9	 Abstand der  
Lamellen (mm/10) 

10	 Betriebsweise 

11	 Luftstromrichtung 

12	 Richtung der Luftströmung 

13	 Anzahl der Kreisläufe

14	 Gesamtzahl der verwende-
ten Rohre

15	 Durchmesser und Gestalt 
des Anschlusses

1	 Наружный диаметр 
трубки 

2	 Номинальная толщина 
стенки трубки (мм/100) 

3	 Материал трубки

4	 Номинальная толщина 
ребер (мм/100) 

5	 Материал ребер 

6	 Количество рубок ряду 
(по высоте) 

7	 Количество рядов  
(по глубине) 

8	 Длина оребренного  
блока ламелей  (мм) 

9	 Шаг ребер (мм/10) 

10	 Тип применения

11	 Позиция коллекторов по 
отношению к воздуху    

12	 Направление воздушного 
потока 

13	 Количество контуров

14	 Общее количество 
использованных труб

15	 Диаметр и форма 
коллектора

1	�5 = (5/16”) = 7,94mm  
6 = (6/16”) = 9,52mm  
7 = 7mm 
8 = (8/16”) = 12,7mm 
A = 12mm 
F = (5/8”) = 15,88 mm 
G = (5/8”) = 15,88 mm

3	CU �Smooth copper tube 
Tube de cuivre lisse 
Glattes Kupferrohr 
Гладкая медная труба

	 CR �Grooved copper tube 
Tube de cuivre rainuré 
Innenbegeripptes  
Kupferrohr 
Медная труба с пазами

	 AL� �Aluminium tube 
Tube d’aluminium 
Aluminiumrohr 
Алюминиевая труба

5 	AL �Aluminium fin 
Ailette aluminium 
Lamelle aus Aluminium 
Алюминиевое ребро

	 AP �Prepainted  
aluminium fin 
Ailette aluminium 
prélaquée 
Lamelle aus 
vorbeschichtetem 
Aluminium 
Окрашенное 
алюминиевое ребро

	 AI �Hydrophilic  
aluminium fin 
Ailette aluminium 
hydrophile 
Lamelle aus hydrophilem 
Aluminium  
Гидрофильное 
алюминиевое ребро

	

			   CU �Copper fin 
Ailette cuivre 
Lamelle aus Kupfer  
Медное ребро

			  X    �High efficiency fin 
Ailette haute efficacité 
Hochleistungslamelle 
Высокоэффективное 
(гофрированное)  
ребро

10	 W   �Water and oil coils 
Batterie à eau  
ou à huile 
Öl-Wasser-
Wärmetauscher 
Водяная или масляная 
батарея

			

			  E  � �Evaporator coil 
Batterie d’évaporation 
Verdampfer 
Испарительная 
батарея

			  C  �Condenser coil 
Batterie de condensation 
Kondensatoren 
Конденсаторная 
батарея

			  R  �Reversible coil 
Batterie réversible 
Reversibler 
Wärmetauscher 
Реверсионная батарея

1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12 13 14 15



01

04

05

UNIT COOLERS 
BRINE UNITS

COMPANY PROFILE

REMOTE CONDENSERS
DRY COOLERS

SHELL AND TUBE

02

03

FINNED PACK  
HEAT EXCHANGERS

Roen Est SpA Via dell’Industria, 4 
34077 Ronchi dei Legionari (GO)
Italy  
Tel. +39 0481 474140
Fax +39 0481 779997

www.roenest.com 
info@roenest.com


